
Filozofická fakulta Univerzity sv. Cyrila a Metoda v Trnave
Katedra slovenského jazyka a literatúry

RARA AVIS

Zborník z VII. medzinárodnej konferencie študentov a doktorandov
Trnava 27. – 28. apríl 2010

Vydaný s  !"#"$"%&'(%)(%*%&'magistrátu mesta Trnava

Trnava 2010



Recenzenti:

p*% +',-.*+'/0"'1#$#2#3'.*45+

doc. PhDr. Janka Klincková, PhD.
PhDr. Marián 1#67"$89

Mgr. Miloslav 
, PhD.

1%"7$":, PhD.

Editori:

Mgr. Dana Palecsková
Mgr. Zdenka Kumorová
Mgr. Peter Gregorík

Za obsahovú a jazykovú stránku príspevkov zodpovedajú autori.

© Katedra slovenského jazyka a literatúry Filozofickej fakulty Univerzity 
sv. Cyrila a Metoda, Trnava 2010

ISBN 978-80-8105-194-4



 

139 

NEMANUÁLNE PROSTRIEDKY V SLOVENSKOM, RESP.  !"#$%&'$"()#$*$%&
JAZYKU

Roman Vojtechovský

Nemanuálne prostriedky  !" #$%&'()*+"  !,- .*+"  %*/&0 123*4" 5& 67" ,& 123*"
posunkového jazyka a posunkových jazykov vôbec. Je to jedna zo základných odlišností 
od hovorených jazykov, v 0-8*9"65:6-#&"*#" %*/&0 123*"-",& 123*";-<=1-7

Nemanuálne prostriedky nie sú artikulované rukami, ale mimikou, pohybmi hornej 
+,-./&.0121&,&34,56.

Mimika ;&"<%*'1*+" >777?"6* +01*/23*" ;-<=1-4" ;&;"0* (,*9" !"6*3=@=" /-%*/" )/A5&7"
B(&)*"9(9(C12" /D5-<=" 5*<3*#0&"0(&"  !"0(;-1*"0A3*#024" (" 1&E"  -" ( )&" #*"+5,()&;"9(&5="
odlišujú, napr. pod vplyvom rozdielneho temperamentu hovoriacich, ich základná 
6*#*@-" ;&" 1*0/&0,0A" – 65&)*" )(&'" 9$'+" @=." 0* ()&F*9" + )A%&0DC3" /D<0-9*/"
>G&5/+ */A4" HIIJ4"  7" KL?7" M-" 9(9(C1*9" 65&;-/&"  -" 6*#(&F-;!" 65&#*/8&)1D9"
artikulátory: 7+/8&797+/:8&;7-8&.5<08&=-.,8&2:068&>,?6@&,&?196A

N$'&9&"+/(& .")(&)*"65:1%-#=">O&@1*/A4"HIII4" 7"PQ-49): 
 7+/&a 797+/:B

o C/07@7&7.570:;D&7+/&,&?E5/3;1.D&797+/:&- hovoriaci signalizuje, že ide o 
*)A<1+4"1*0152)0&"*"<( .*/-C(+"*)A<1+">R3C&8S4"N$'&9S"-)E7"– *#6*/&E"
na tieto otázky je áno/ne); 

o 20/FG=0:;D&7+/&,&?50,C.:;D&797+/:&- hovoriaci naopak signalizuje, že ide 
o *)A<1+" #*6%T*/-C(+" >U#1(-FS" V5&,*S" -)E7" – *#6*/&E" 0-" )(&)*" *)A<1="
/='-#+;&"*@ (-3%&;8(&"#*6%0&0(&4"0(&"*#6*/&E"A0*W0(&?X"

 ústa:
o =-.,&?750:.D&-&56.H+:;71&C2/+@71&>,?6@, /=;-#5+;!4"'&"(#&"*"0(&,*"9-%2"-"

drobné, napr. tenká kniha; 
 tváre:

o plne nafúknuté tváre /=;-#5+;!4" '&" (#&" *" ,* (" /&F12" -" *@;&9024" 0-657"
hrubá kniha; 

o nafúknuté tváre  (Y0-%(<+;!" /&F1* ." ,(" *@;&90* ." 0&;-123*" 65&#9&)+"
-%&@*"* *@=4"0-657")+,0DX"

o utiahnuté tváre vyjadrujú pravý opak, napr. chudý. 
'73696&370;:>&+,-./& .0121&signalizujú na65:1%-#"/D@&5"9&#<("#/*9-"9*'0* .-9("

>)5+6"  -" 0-1%AT-" 0-;65/" 0-" ;&#0+4" 6*)*9" 0-" #5+3!"  )5-0+?" -%&@*" 6*#9(&01+" >)5+6"  -"
nakloní dopredu pri vyjadrení podmienky a potom sa vráti do východiskového 
postavenia) (Servusová, 2008, s. 50). 

Pohyb hlavy je sch*60D"  A9" * &@&" >-%&" 0-;,- )&;8(&"  6*%+"  "9(9(C1D9" /D5-<*9?"
5*<%:8(." 6*<():/0+" !,- ." >'(-#0=" 6*3=@" -%&@*" 1D/-0(&?" *#" <A6*5+" >/5)&0(&" 3%-/*+?4"
kývanie hlavou signalizuje tiež indikatív (oznamovací spôsob) (tamtiež, s. 51).
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Nemanuálne prostriedky v posunkovom jazyku 6*#F-" G&5/+ */&;" >HIIJ4"  7" KI?"
signalizujú:

o novú tému, 
o modalitu výpovedí, t. j. postoj hovoriaceho k výpovedi ako reálnej alebo 

nereálnej,
o rozdelenie rolí v reprodukovanom dialógu, 
o výber z možností >ZR3C&)&"9*#5!"-%&@*",&5/&0!S[?,
o otázku a jej druh ><( .*/-C(+"-"#*6%T*/-C(+?,
o súhlas, nesúhlas, zápor, neistotu, 
o odkazovanie – deixiu, 
o 1*0(&C"/D6*/&#:"65&5+8&0:9"*,023*"1*0)-1)+4"
o 1*9+0(1-,02"\+01C(&"/D6*/&#:"(oznámenie, otázku, prosbu, rozkaz a pod.)

V*1(-F" (#&" * %&](1A%0+" 5*/(0+" ;-<=1-4" 0&9-0+A%0&" 65* )5(&#1="  !" 6&/0*+"  !,- .*+"
/=;-#5*/-0(-" 6* +01*/23*" ;-<=1-7" N(9(C1D" /D5-<" @D/-"  (9+%)A00=9" 0* ()&F*9"
%&](1A%0&;"(0\*59AC(&7"M&*##&%()&F0*+" !,- .*+"*6*<:C(&"^_`a"b"BcMd_"- VÁZA + 
HRUBÁ je i rozdieln=" /D5-<" )/A5&4" 1)*5D" ;&" 1*0/&0C(*0-%(<*/-0D" ,('&" 6*+':/-0D"
+0(/&5<A%0&"/8&)1D9("6*+':/-)&F9("6* +01*/23*";-<=1-7"""

Pri produkcii hovorených jazykov kladieme jednotky za sebou, teda lineárne. 
M-65*)(" )*9+" /D5-<=" 6* +01*/23*" ;-<=1-" 9$'&9&" 65*#+1*/-." - /0:9-." )(&'"
simultánne7" G(9+%)A00* ." 6*#F-" G%A0 1&;" – Bímovej a Okrouhlíkovej (2008, s. 59) 
znamená, že „jednotky posunkového jazyka

1

1. ;7-/+:&G,;1<4;: – významy sú nesené tvarmi, pohybmi a umiestnením ruky,

 !"#$%&'()*(%+$,-%.,/+$%!$*!$%0102$.!340$"0$

 (4*5$)-(673(,!+$8/$,*9 !+:$%#;!%*02$,$"06*( $;!%(,( $(3! /'7<=
To je umožnené tým, že v posunkovom jazyku sú k #( 6*<:C((" #/*;()2" 0* (,&"

významu:

2. ;7-/+:& ;:G,;1<4;: – /D<0-9="  !" 0& &02" 9(9(1*+4" 6*3=@9(" 3*50&;" ,- )("
trupu a hlavy.

U@-" )(&)*" )=6=" 0* (,ov významov môžeme v 6* +01*/*9" ;-<=1+" /0:9-."
a 65*#+1*/-."  !,- 0&7" N-0+A%0&" 0* (,&" 65&0A8-;!" 65&/-'0&" /D<0-9=" %&](1A%0&"
a 0&9-0+A%0&"0* (,&"65&/-'0&"/D<0-9="Y5-9-)(C127

N$'&9&" 65( )!6(." 1 65-1)(C1&;" ,- )(" 65(& 1+9+7" ^" )&;)*" 65-1)(C1&;" ,- )(" 65(& 1+9u
/=C3A#<-9&" <*"  &9(0A50&;" 65AC&4" 1)*5!" /=65-C*/-%(" e" 1*%&Y*/(-f" c#()-" M&#/g#*/A4"
Roman Vojtechovský a Radka Hlavatá z h )-/+" ,& 123*" ;-<=1-" - teórie komunikácie 
Filozofickej fakulty Univerzity Karlovej v V5-3&4" *#@*5" ,&8)(0-" / komunikácii 
0&6*,+;!C(C37" i&den z )5*C3" 1*%&Y*/" ;&" 0&6*,+;!C(" - pochádza zo Slovenska. Ovláda 
slovenský posunkový jazyk a ,(- )*,0&" ,& 1D" 6* +01*/D" ;-<=17" B/5#:4" '&" medzi 
slovenským posunkovým jazykom a ,& 1D9" 6* +01*/D9" ;-<=1*9" 0(&"  !" /8&)1="
%&]29=" <3*#027" ^j,8(0*+"  -" /= 1=)+;!" *#%išne. Avšak prejavy v nemanuálnych 
prostriedkoch sú prevažne zhodné.      

I/:J&20/:-@1G1
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R(&F*9"65(& 1+9+";&"6*+1A<-."0-"+5,()D"0&9-0+A%0="65/*1"- 65-1)(C1="#*%*'(.";&3*"
správanie sa v rôznych kontextoch. My sme sa zameriavali na dva konkrétne prvky
nemanuálneho správania sa úst a tváre a na to, ako sa ich tvary a 6*3=@="65&9(&T-;!"65("
/=;-#5*/-0:"/&F1* )("/&C:4"65&#9&)*/4"F+#:"-"6*#7"B(&)*"#/-"65/1="/8-1"/"65(5*#<&0*9"
65&;-/&" /" 6* +01*/*9" ;-<=1+"9*'0*" .-'1*" *##&%(.4" 65&)*" (C3" -0(" / tomto príspevku 
 )5(1)0&"0&*##&F+;&9&7

Metóda prieskumu 

M-" #*C(&%&0(&"  1!9-023*" ;-/+"  9&" 6*+'(%(" )</7" &%(C()-,0!" 9&)k#+4" 1#&"  9&"
respondentom predložili neverbálne podklady – *@5A<1=" "/=*@5-<&0D9("5$<0&"/&F1D9("
65&#9&)9(4" </(&5-)-9(4" ,- .-9(" )&%-4" * *@-9(" -)E7" M-" (C3" <A1%-#&" 9-%(" 5& 6*0#&0)("
/=;-#5(."/ ,& 1*9W %*/&0 1*9"6* +01*/*9";-<=1+4",*"/(#(-7"M-")&0)*"!,&%" 9&"/=@5-%("
* &9" #/*;:C" *@5A<1*/4" (C3" /&F1* ." >90*' )/*?" ;&" /*" /D5-<0*9" 1*0)5- )&" >0-65:1%-#"
/&F1A"5=@-"/"5+1AC3"5=@A5-4"*65*)(" )*9+"9-%A"5=@(,1-"/ -1/A5(+X" )+,0A"* *@-"– chudá 
osoba). Úlohu respon#&0)*9"/= /&)%(%"/"6* +01*/*9";-<=1+"0&6*,+;!C("/D 1+90:17"V5("
0-35A/-0:"5& 6*0#&0)*/"0&@*%"65:)*90D"'(-#0="6*,+;!C(7

Respondenti (figuranti) 

l& 6*0#&0)*/"@*%*"#*35*9-#="8& .4"<")*3*"6j."'(&0"-";&#&0"9+'7"i&#0-"'&0-"@*%-"<*"
Slovenska a ostaní respondenti boli z m& 1-7"n&0="@*%(" /*"/&1+"LP4"LQ4"HP4"HQ" 5*1*/7"
N+'"9-%"KI"5*1*/7"l& 6*0#&0)("@*%("0&6*,+;!C(7"

Výsledky prieskumu

^D %&#1="0A83*"65(& 1+9+"9$'&9&"<-<0-9&0-.")-1)*f"
 65("#/*;(C("*@5A<1*/" "/&F1* .*+"10:3f

o 5:J@<&@;/3, – pri nej 3 figuranti používali orálny komponent2 „BZZ“, 2 
figuranti používali hovorený komponent3

o malá kniha – pri nej 5 figuranti používali rovn-1*"<-/5&)2"! )-"-"/<)D,&0D"
jazyk a 1 figurant zošpúlené pery,

Z^codp[" >Z^c[?4" 6* %&#0D"
figurant použil horné zuby a preložil ich na dolné pery s orálnym 
komponentom „F“, 

 65("#/*;(C("*@5A<1*/" "/&F1* .*+"5D@f
o 5:J@<&069, – 65("0&;"H" \(Y+5-0)("*)/*5(%("/&F12"! )-"- medzitým vyjadrili 

3*/*5&0D" 1*96*0&0)" Z^codp[" >Z^c[?4" L" \(Y+5-0)" 6*+':/-%" *5A%0="
1*96*0&0)" Zq``[4" E-lší figurant položil horné zuby na dolné pery 
s orálnym komponentom „F“ a posledný figurant použil otvorené ústa 
v tvare „O“,

o malá ryba - 65("0&;"K"\(Y+5-0)("6*+':/-%("5*/0-1*"<-/5&)2"! )-"-"/<)D,&0D"
jazyk a 1 figurant vtiahnutú tvár a vyplazený jazyk, 

 p5("#/*;(C("*@5A<1*/" "/&F1* .*+"6* )A/f
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o .1+;H – 65(" T*9" e" \(Y+5-0)(" 6*+'(%(" *)/*5&02" ! )-" - vyplazený jazyk, 1 
figurant  používal orálny komponent „BZZ“ a druhý figurant orálny 
komponent „BE“, posledného figuranta sme nezaznamenali, pretože zadal 
iný posun*1"0&'"BrmMs4

o chudý – 65(" T*9" H" \(Y+5-0)(" 6*+':/-%(" /)(-30+)2" )/A5&4" E-%8:" H" \(Y+5-0)("
zavreté ústa a /<)D,&0D";-<=14"L"\(Y+5-0)"<-/5&)2"! )-" 9&5*9"#*/0!)5-"- 1
figurant horné zuby na dolné pery s orálnym komponentom „F“,

 65("#/*;(C("*@5A<1*/"/&F1* .*+"<-dkov: 
o 5:J@H&?,E7@ – 65("T*9"e"\(Y+5-0)("6*+':/-%("*5A%0="1*96*0&0)"Zq``[4"L"

figurant používal orálny komponent „BE“, 1 figurant používal otvorené 
ústa s 3*/*5&0D9" 1*96*0&0)*9" Z^codp[" - po nich orálny komponent 
„BZZ“, 1 figurant nafúknutú tvár s orálnym komponentom „F“,

o malý zadok - 65(" T*9" K" \(Y+5-0)(" 6*+':/-%(" 5*/0-1*" <-/5&)2" ! )-" -"
/<)D,&0D";-<=1"- 1 figurant vtiahnutú tvár a vyplazený jazyk,

 65("#/*;(C("*@5A<1*/" "/&F1* .*+"T-#(&5f
o 5:J@D&K,E0< - pri nich 3 figuranti používali orálny komponent „BZZ“, 1 

figurant používal orálny komponent „BA“, 1 figurant otvorené ústa v tvare 
„O“ a E-%8:"L"\(Y+5-0)"3*502"<+@="0-"#*%02"6&5=" orálnym komponentom 
„F“,

o G,4D&K,E0< - 65("0(C3"P"\(Y+5-0)("6*+':/-%("<-/5&)2"! )-4"/<)D,&0D";-<=14 1
figurant vtiahnutú tvár a vyplazený jazyk a 1 figurant použil najprv 
zošpúlené pery, potom hrot vyplazeného jazyka, 

 pri dvojici obrázkov s množstvom jedla:
o 5:J@D&G;7F-.57&>:E4, - 65("T*9"K"\(Y+5-0)("6*+':/-%("*5A%0="1*96*0&0)"

„BZZ“, 1 figurant používal otvorené ústa s orálnym komponentom „AA“,
o malé množstvo jedla - pri nich všetci 6 figuranti používali rovnako 

<-/5&)2"! )-"-"/<)D,&0D";-<=14
 65("#/*;(C("*@5A<1*/" "35!@1*+")=,:f

o 3019<& .6+ - pri nej 3 figuranti používali orálny komponent „BZZ“, 1 
figurant používal otvorené ústa s 3*/*5&0D9" 1*96*0&0)*9" Z^codp[4"
E-%8:" \(Y+5-0)" 6*+'(%" 6*#*@0&" *)/*5&02" ! )-"  hovoreným komponentom 
na pol výrazu „VE“, potom použil ústa do tvaru „U“, posledný figurant  
nafúknutú tvár,

o .:;@<&.6+&- 65("T*9"P"\(Y+5-0)("6*+':/-%("5*/0-1*"<-/5&)2"! )-"-"/<)D,&0D"
jazyk, 1 figurant vtiahnutú tvár a vyplazený jazyk a 1 figurant zošpúlené 
pery,

 pri dvojici obrázkov s množstvom kvetov:
o 5:J@D& G;7F-.57& @5:.75 – 65(" T*9" K" \iguranti používali orálny 

komponent „BZZ“, 1 figurant používal otvorené ústa s hovoreným 
komponentom „MOC“,

o malé množstvo kvetov - 65(" T*9" H" \(Y+5-0)(" 6*+':/-%(" <-/5&)2" ! )-" -"
/<)D,&0D";-<=14"L"\(Y+5-0)"! )-"#*")/-5+"t"- opakovanie, 1 figurant  orálny 
komponent „FLU“ a opakovanie, 2 figurantov sme nezaznamenali, pretože 
používali iný posunok než pri malom množstve kvetov.
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Z tDC3)*" /D %&#1*/" 65(& 1+9+" 9$'&9&" /(#(&.4" '&" najpoužívanejšími tvarmi úst 
20:&5:J@=&5:J@7-L&– 5:J@D&G;7F-.57&>:&70<4;6&@7G27;:;.&;,G/&20,M75;:&;,?5,;H&
„BZZ“ – 25x >6*<5("*@5A<*1",7"L?, po nich otvorené ústa s hovoreným komponentom 
N*!O#PQ&RN*!QS – 8x (pozri *@5A<*1",7"H?7 Najpoužívanejšími tvarmi úst pre malú 
5:J@7-L& - G,4D& G;7F-.57& -=& ?,50:.D& =-.,& -7& 5?.H+:;HG& >,?6@7G& – 32x (pozri 
*@5A<*1",7"e?7

Obrázok 1: Orálny komponent „BZZ“

Obrázok 2: Otvorené ústa s 3*/*5&0D9"1*96*0&0)*9"Z^codp[

Obrázok 3: `-/5&)2"! )-" *"/<)D,&0D9";-<=1*9
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Záver prieskumu

Výsledkom prieskumu sa potvrdilo, že tvary úst od tvarov tvárí nemožno vždy 
 )5(1)0&" *##&%(.4" 65&)*'&" 65(" +5,()DC3" )/-5*C34" 6*3=@*C3" ! )"  -" ( )D9"  6$ *@*9"
9*#&%+;!" )/A5&" -" 0-*6-14" -1" ;&" 0(&,*" /=;-#5&02" +5,()D9" )/-5*94" 6*3=@*9" )/A5:4"
modelujú sa nejakým spôsobom i ústa.

u-%&;" -"+1A<-%*4"'&"3*C("5& 6*0#&0)("9-%("-1*"65&#%*3+""5*/0-12"*@5A<1=4"0(&"/'#="
použili pri danej ukážke rovnaký tvar úst.

m*" -" )D1-" )/-5+" )/A5:4" "/*"/D %&#1+"0A83*"65(& 1+9+" -"6*)/5#<+;&"-1*"/8&*@&C02"
platné pravidlo, ž&"0-\!10+)2" )/A5&"/=<0-,+;!"/&F12"90*' )/*" >/&F1!"/&F1* .?" /&C:"-"
/)(-30+)2")/A5&"<0-,(-")&0124"9-%2"/&C(7"

N$'&9&" 6*)/5#(.4" '&" 0&9-0+A%0&" 65* )5(&#1=" 65&" /&F1* ." - množstvo sú 
 (9+%)A00=9"0* ()&F*9"%&](1A%0&;"(0\*59AC(&7

Poznámky
1 Upravil R.V.
2 Orálny komponent nie je odvodený z hovoreného jazyka, to znamená, že nejde o artikulované slovo ani 
;&3*",- .7"Ide napríklad o vibrujúce pery, vycerené zuby, vyplazený jazyk  a pod.
3

1. SERVUSOVÁ, J. Kontrastivní lingvistika – ;0%3>$ "!?@3$ A$ ;0%3>$ ?*!3(,>$ "!?@3<$

V5-3-"f"mdB`i4"HIIJ7"vGqM"wQJ-80-87218-30-3. 

Hovorený komponent na rozdiel od orálneho komponentu je odvodený od hovoreného jazyka. Ide o 
artikulované slovo z 3*/*5&023*";-<=1-"-%&@*";&3*",- .7
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Summary
In his paper the author writes about nonmanual markers in Czech and Slovak sign 

language. Nonmanual markers consist of the various facial expressions, head tilting, 
shoulder raising, mouthing, and similar signals that we add to our hand signs to create 

meaning. In his research the author focused on two specific nonmanual markers, i.e. 

facial expression and mouthing and their variations that express the size (e.g. of things, 

objects, people, etc.).


